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Аннотация
В статье рассматриваются народные концерты «Су У» Лю Чжу, «Несгибаемый Су У» Пэн Сювэня, «Су У» Ху Хайцю-
аня в контексте воплощения средствами инструментального жанра образа великого дипломата эпохи Западная Хань. 
Выявляются общность и различия в концептуально-содержательном, структурно-драматургическом и языковом пла-
нах. Общим является наличие программы, трактовка истории дипломата, трёхэтапность развёртывания материала и 
обращение к материалу школьной песни «Су У пасёт овец» Тянь Сихоу. Различия обнаруживаются на идейно-художе-
ственном уровне, определяющем тип развития и в области оркестрового письма.
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Summary
The article examines the folk concertos “Su Wu” by Liu Zhu, “The Indomitable Su Wu” by Peng Xiuwen, and “Su Wu” by 
Hu Haiquan in the context of portraying, through the instrumental genre, the image of the great diplomat of the Western Han 
Dynasty. The study identifies commonalities and differences at the conceptual-thematic, structural-dramaturgical, and musical-
language levels. Common features include the presence of a program, the interpretation of the diplomat’s story, a three-stage 
unfolding of the material, and references to the school song “Su Wu Herds Sheep” by Tian Xihou. Differences emerge at 
the ideological-artistic level, which determines the type of development, as well as in the domain of orchestral writing.
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историческом процессе непрерывного 
взаимодействия национальной китай-
ской и западноевропейской академи-

ческой музыки инструментальный концерт 
претерпел ряд идейно-содержательных и 
структурно-тематических трансформаций. 
Постепенно сформировался тип так называе-
мого «народного концерта»1, в котором в каче-
стве основного сольного инструмента исполь-
зуются китайские народные инструменты, а 
исполнение происходит в сотрудничестве с 
оркестром китайских народных инструмен-
тов, западным симфоническим или любым 
иным составом. Структура концерта, принци-
пы формообразования, тематические и идей-
но-содержательные компоненты, как правило, 
демонстрируют известную художественную 
свободу, но всегда в контексте диалога с наци-
ональными традициями.

На протяжении почти столетней истории 
развития жанра инструментального концерта 
в Китае определились наиболее привлекатель-
ные для композиторов темы и сюжеты. Среди 
них история дипломата Су У2, жившего в пери-
од империи Западная Хань (206 год до н. э. — 
9 год н. э.), является одной из самых популяр-
ных, что подтверждает многократное её во-
площение в различных крупных и камерных 
жанрах3. Более того, в современной академи-
ческой китайской музыкальной культуре со-
здано значительное количество сочинений, в 
которых авторы обратились к широко извест-
ной школьной песне «Су У пасёт овец» («苏
武牧羊», 1914 г., автор Тянь Сихоу)4, высту-
пившей материалом для цитирования.

Научная новизна настоящего исследова-
ния и степень изученности проблемы базиру-
ются на пересечении вопросов жанровой эво-
люции инструментального концерта в системе 
китайской композиторской музыки и положе-
ния национального наследия художественной 
культуры в современных творческих реалиях. 
Проблематика китайского народного концер-
та уже получила освещение в работах, посвя-
щённых его жанровой специфике, процессам 
локализации концертной модели и взаимо-

В
действию национальных и западноевропей-
ских традиций [См.: 4; 12; 16]. Отдельные 
сведения о рассматриваемых сочинениях 
(трёх концертах на тему Су У) содержатся в 
публикациях о концерте Лю Чжу, исполни-
тельском анализе концерта Ху Хайцюаня, а 
также в изданиях партитур [См.: 7; 8; 11; 14; 
15]. Вместе с тем в существующей литерату-
ре отсутствуют специальные компаративные 
исследования данных сочинений на тему Су 
У, в которых они рассматривались бы как 
единый корпус с точки зрения трактовки об-
раза героя, программности, способов темати-
ческого развития и оркестрового мышления.

В настоящей статье автором рассматри-
ваются три инструментальных концерта 
разных периодов развития китайской ком-
позиторской школы, написанных на тему 
жизни Су У: Концерт для чжунху и оркестра 
китайских народных инструментов «Су У» 
Лю Чжу (刘洙) 1962 года, Концерт для эрху 
и оркестра китайских народных инструмен-
тов «Несгибаемый Су У» Пэн Сювэня (彭修

文) 1979 года и Концерт для соны и оркестра 
китайских народных инструментов «Су У» 
Ху Хайцюаня (胡海泉) 1990 года. Все эти со-
чинения объединяет один тематический ма-
териал –– школьная песня «Су У пасёт овец». 
Это позволило провести сравнение авторских 
подходов, отражающих различные уровни 
трактовки одного и того же мелодического 
материала в рамках концертного жанра.

Выявление специфики воплощения 
истории жизни великого дипломата в круп-
ном инструментальном жанре на примере 
обозначенных сочинений является целью 
настоящей статьи. Актуальность подобного 
ракурса исследования заключается в опре-
делении характера трактовки самого образа 
Су У –– личности исторической, в контексте 
художественного произведения. Представим 
обозначенные сочинения.

Концерт для чжунху и оркестра китай-
ских народных инструментов5 «Су У» Лю 
Чжу6 (1962). По имеющимся данным, это 
одночастное произведение было первым в 
Китае концертом для солирующего народ-
ного инструмента в сопровождении народ-
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ного оркестра7. Лян Маочунь отметил важный 
момент: «...большинство произведений, соз-
данных для национальных оркестров в период 
1950–1970-х годов, были аранжировками на-
родной музыки, и лишь немногие из них были 
написаны профессиональными композиторами. 
Большая часть работ создавалась дирижёрами 
и исполнителями национальных оркестров, что 
явно отражает их „любительский“ характер»8 
[9. 15页]. Однако именно благодаря таким экс-
периментальным произведениям, как «Су У», 
был внесён важный вклад в локализацию жан-
ра концерта в Китае.

Линь Чаося отмечал, что выбор чжунху в 
качестве солиста весьма удачен: «Этот инстру-
мент обладает как глубоким и меланхоличным 
звучанием, так и мужественной силой басового 
струнного инструмента, что делает его чрезвы-
чайно подходящим для выражения характера 
Су У, который перенёс огромные страдания, но 
остался непоколебимым и непреклонным»9 [7. 
19页]. В то же время чжунху достаточно под-
вижный с точки зрения техники инструмент, 
который к тому же прекрасно сочетается со 
звучанием оркестра.

Концерт развивается в рамках одночастной 
циклической формы, в которой обнаружива-
ются черты сложной трёхчастности10. Выделя-
ются три крупных раздела, обозначенных ком-
позитором как «Метель» («风雪»), «Тоска по 
Родине» («思乡») и «Торжественное возвраще-
ние» («荣归»). Принцип ранжирования разде-
лов довольно классичен –– темповые измене-
ния, которые создают характерную для жанра 
триаду «быстро — медленно — быстро».

В качестве основного тематического ма-
териала, как было сказано ранее, выступила 
школьная песня «Су У пасёт овец». В первом 
разделе тема развивается вариационно. Рит-
мические изменения довольно свободные, что 
отметил сам композитор ремаркой «саньбань» 
(散板) — «свободный ритм». В партитуре 
это отображается посредством метрической 
переменности: с 4/4 на «са» (サ) — знак рит-
мической свободы. Примечательно название 
раздела — «Метель», который трактуется ком-
позитором не только как природный пейзаж, но 
и внешнее выражение судьбы героя. Низкий 

тембр чжунху на фоне звучания оркестра сим-
волизирует волю Су У, создавая контраст меж-
ду «средой» и «индивидуумом».

Второй раздел можно смело назвать самым 
глубоким и трогательным фрагментом концерта 
(авторская ремарка «徐缓 如歌的» — «медлен-
но и мелодично»). Основной темой раздела «То-
ска по Родине» также выступила школьная пес-
ня в вариационном развитии. Часть начинается с 
унисона чжунху, сяо, чжэна, жуаня, виолончели 
и контрабаса, воплощающих одиночество героя 
в далёком краю. Третий раздел («Торжественное 
возвращение») рисует сцену народного ликова-
ния по случаю встречи Су У в империи Хань. 
Совместным звучанием духовых  — соны, тру-
бы, шэна и ряда других инструментов — ком-
позитор «оживляет» картину праздника. Также 
используется кинематографический эффект 
смены планов: от общего — фанфары и торже-
ства, к крупному — эмоции Су У.

Линь Чаося в своей статье находит лишь 
один «недостаток» концерта «Су У», а именно, 
излишнее внимание к чувствам главного героя: 
«Если писать о Су У, то следует сосредото-
читься на его непоколебимом патриотизме, его 
страданиях, тоске по родине и триумфальном 
возвращении. Однако в этом произведении бо-
лее ярко выражены личные эмоции — трудно-
сти, печаль и радость»11 [7. 20页]. Статья была 
написана в 1962 году, когда в Китае наблюдал-
ся расцвет патриотических идей, оттого вполне 
понятна позиция автора. Однако с современ-
ной точки зрения подобное внимание к чув-
ствам героя видится нетипичным для своего 
времени и является точкой отсчёта в процессе 
трансформации устоявшегося взгляда на исто-
рию великого дипломата.

Концерт для эрху и оркестра китайских на-
родных инструментов «Несгибаемый Су У» Пэн 
Сювэня12 (1979). В 1980-х годах началась волна 
создания крупных произведений в жанре «на-
родного концерта». По статистике Хоу Тайюна 
[См.: 13. 71页], с 1978 по 1989 год было создано 
свыше 150 крупных концертных произведений 
для более чем двадцати видов народных ин-
струментов (62 для смычковых, 58 для щипко-
вых, 30 для духовых, 5 для ударных), выступив-
ших в качестве солистов. В результате к началу 
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Вторая часть, т. 7–13. Партия эрху1

1990-х годов жанр вышел из среды талантливо-
го, но дилетантского творчества в профессио-
нальную сферу. Этот период также ознаменован 
особым вниманием к эрху. В контексте обозна-
ченных тенденций был создан концерт «Несги-
баемый Су У» (不屈的苏武) Пэн Сювэня.

В поисках художественного баланса между 
народной китайской традицией и западноевро-
пейским подходом к структуре, форме и спосо-
бам работы с материалом Пэн Сювэнь создал 
множество сочинений в различных жанрах. 
Особенностью оркестровых сочинений компо-
зитора является симфонический подход к раз-
вёртыванию содержания, что непосредственно 
отразилось на качестве оркестровки, которая 
перестала зависеть только от наложения гром-
кости, но стала больше опираться на организа-
цию голосов и слияние тембров.

Концерт для эрху и оркестра китайских ин-
струментов «Несгибаемый Су У» (См. партиту-
ру: [11]) был создан Пэн Сювэнем в 1979 году 
и впервые исполнен в 1980 году. Здесь компо-
зитор также обращается к теме школьной пес-
ни «Су У пасёт овец» Тянь Сихоу. Но помимо 
этого в концерте цитируется тема пьесы для гу-
цинь (сяньгэ13) «Су У тоскует по Императору» 
Ян Луня — Чжа Фуси (1609/1950)14. В начале 
первой части композитор не спешит напрямую 
вводить всем известную тему школьной песни, 
а поручает басовому инструменту диньгуань 
(低音管, китайская басовая труба) и большому 
моринхууру (大马头琴) исполнить тему «Су 
У тоскует по Императору», подчёркивая тем 
самым архаичность образа главного героя и 
древность самой истории. Это придаёт пове-

ствованию в целом эпический колорит и исто-
рическую глубину.

Следуя западноевропейской традиции, кон-
церт разделён на три части, каждая из которых 
имеет собственное название — «Верность в 
снегу» («风雪孤忠»), «Тоска по родине и дому 
Хань» («思汉怀乡») и «Возвращение во славе» 
(«执节荣归»). Однако, по утверждению самого 
композитора, внутри каждой части структура 
не следует традиционной западноевропейской 
сонатной форме, а свободно разворачивается 
посредством повествования в контексте лири-
ческого высказывания и пейзажных описаний15  
[См.: 10].

Произведение начинается в медленном 
темпе с постепенным развёртыванием тема-
тизма. В целом вся первая часть направлена на 
представление главного героя Су У. Две обо-
значенные выше темы становятся материалом 
и основой для сонатного формообразования с 
чертами двойных вариаций. Основными спо-
собами работы с темами стали варьирование, 
сопоставление, дробление, мотивная работа, 
а также свободное вариантное развёртывание. 
Вторая часть в своей основе использует мате-
риал «Су У тоскует по Императору». В самом 
начале тема звучит у эрху (авторская ремарка 
«тоскливо»). Мелодия на фоне массивных низ-
ких звуков полностью передаёт трагичность 
изгнания Су У и мучительную тоску по родной 
земле (см. пример 1).

Контрастом к трагической картине стра-
даний и заточения звучит тембр синьди (新笛, 
«новая флейта»), что символизирует свободу и 
надежду (см. пример 2).

Вторая часть, т. 33–382



Третья часть, т. 1–73

Третья часть — «Возвращение во сла-
ве» — начинается с исполнения духовой груп-
пой инструментов оркестра величественной и 
мощной фанфарной мелодии (см. пример 3), 
возвещающей о славном прибытии Су У.

На фоне радостного народного ликования 
несколько отчуждённой выглядит задумчивая 
мелодия школьной песни. Герой будто замира-
ет в сцене воспоминаний. Эта картина показы-
вает, что с возвращением на Родину в сердце 
героя смешались противоречивые чувства. Та-
кая трактовка имеет вес в повествовании: она 
делает «возвращение» Су У не простой побе-
дой, а сложным психологическим событием, 
включающим воспоминания, боль и рефлек-
сию. В конце произведения звучит целиком и 
медленно тема «Су У пасёт овец», что приво-
дит к «возвышению» образа героя и генераль-
ной кульминации.

Настоящий симфонический размах концер-
ту придают следующие качества: 1) богатая ор-
кестровка средствами народных инструментов, 
полностью заменяющих группы симфониче-
ского оркестра и их функции; 2) ориентация на 
структурные принципы сонатной формы: две 
темы в первой части — сяньгэ и школьная пес-
ня, которые подвергаются различным спосо-
бам работы; 3) эпическая повествовательность 
посредством изложения истории жизни Су У; 
4) в идейном плане произведение развивает 
бетховенскую идею «сквозь тернии к звёздам».

Концерт для соны и оркестра китайских 
народных инструментов «Су У» Ху Хайцю-
аня16  (1990). Произведение было записано в 
привычной для китайских исполнителей но-
тации и опубликовано на страницах 187–192 
в «Сборнике произведений для соны Ху Хай-
цюаня» («胡海泉唢呐曲集» [См.: 15]). Компо-
зитор обратился к северо-восточному варианту 
инструмента строя F, так как посчитал его наи-
более соответствующим образу главного героя, 
а также потому, что возможности данного типа 
соны более обширны.

Одночастная структура Концерта: ранжиру-
ется на три раздела, каждый из которых имеет 
собственное название. Первый — «Посольство 
к хунну» («出使匈奴»), второй  — «Задержан 
хунну и пасёт овец у Северного моря» («被匈

奴扣留北海牧羊») и третий — «Возвращение 
в Хань через девятнадцать лет» («十九年后归

汉»). Между вторым и третьим разделами име-
ется каденция соны. В темповом отношении 
всё произведение также выстроено по принци-
пу «быстро — медленно — быстро». При этом 
в каждом разделе мелодия школьной песни ис-
пользуется как основной мотив,  она же явля-
ется основой для развития. Китайский иссле-
дователь Ху Мэйлин в описании внутренней 
структуры произведения считает, что «каждая 
часть имеет многоэпизодную структуру»17 
[14. 39页], что позволяет говорить о циклично-
сти.

Первый раздел, партия соны, т. 1–124
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Во вступлении к первому разделу (см. при-
мер 4) сона имитирует звучание рога, что 
символизирует церемониальность и торже-
ственность дипломатической миссии. Также 
торжественно звучит тема «Су У пасёт овец», 
описывающая грандиозную сцену проводов ге-
роя жителями города.

В развитии темы используется приём «дин-
чжэньгэ» (顶针格)18, происходящий из мотив-
ной вариации школьной песни, как показано в 
примере 5. Такое продвижение темы в опреде-
лённой степени символизирует состояние духа 
Су У — посланника, отправившегося в путь.

Во втором —  медленном —  разделе часть 
ударных инструментов (литавры и тарелки) 
имитирует эффект ветра (см. пример 6). Эрху 
исполняет главную мелодию вступления, соз-
давая атмосферу уныния, одиночества и беспо-
мощности (см. пример 7).

Стоит отметить, что в конце второго раз-
дела (такты 174–195) эрху и оркестр форми-
руют полифоническую ткань фактуры, что 
свидетельствует о переходе от однолинейного 
изложения к многоголосному, диалогическо-
му этапу развития. Эмоциональное состояние 

Первый раздел, партия соны, т. 30–365

Второй раздел, т. 117–1206

Второй раздел, партия эрху, т. 123–1267

музыки и драматическое напряжение заметно 
усиливаются, а внутренние смысловые слои 
усложняются.

В каденции (такты 195–207) композитор 
использует множество характерных для соны 
исполнительских приёмов: «губное глиссандо» 
(唇滑音), «щёлканье пальцами» (扣指), «дро-
жащие пальцы» (颤指). Эти эффекты призваны 
создать мрачную, пугающую атмосферу, пере-
дающую тяжёлые условия, в которых находился 
Су У, отчаяние героя и чувство безысходности.

Третий раздел возвращает к оптимистиче-
скому настрою. Здесь вновь появляется тема 
школьной песни, а музыка рисует грандиозную 
сцену возвращения героя. В коде происходит 
переход к страстному, открытому звучанию, 
музыка разворачивается пластами, мощно на-
растая к генеральной кульминации концерта. 
Выражаются волнующие чувства Су У, который, 
пройдя через девятнадцать лет тягот, наконец 
возвращается в Хань. Вся композиция заверша-
ется величественной кульминацией. Концерт 
для соны Ху Хайцюаня «Су У» выявляет весь 
выразительный потенциал солирующего ин-
струмента в рамках академического жанра.

У Цзе
Трактовка образа Су У в инструментальных концертах китайских композиторов

101



Через последовательное рассмотрение трёх 
представленных концертов на тему Су У мы 
пришли к следующим выводам. В целом эти 
три концерта в разной степени склонны к пове-
ствовательности, лиризму и изобразительности. 
Концерт «Су У» Лю Чжу в большей степени тя-
готеет к лирической трактовке образа героя, вну-
тренне ориентированному повествовательному 
письму и является одним из репрезентативных 
произведений раннего этапа поисков китайских 
авторов. Концерт «Несгибаемый Су У» Пэн 
Сювэня представляет собой авторскую, во мно-
гом национально характерную, попытку сим-
фонизации жанра посредством сопоставления 
двух тем. Можно сказать, что данное сочинение 
олицетворяет этап, на котором осмысление спе- 
цифики и возможностей нового типа оркестра 
постепенно вступает в стадию зрелости. «Су У» 
Ху Хайцюаня, в свою очередь, более углублённо 
изображает сцены жизни героя — от его отбы-
тия и до возвращения.

Оркестровка концерта Лю Чжу тяготеет к 
колористическому типу, характерному для ран-
него этапа становления жанра инструменталь-
ного концерта в Китае. Доказывается это сле-
дующим. Во-первых, в качестве солирующего 
инструмента используется модернизированный 
чжунху, поскольку его низкий, сдержанный и 
очень человечный тембр весьма удачно подхо-
дит для воплощения образа страдающего, но 
стойкого Су У. Во-вторых, оркестр в разных раз-
делах берёт на себя функции повествования по-
средством распределения темы школьной песни 
по партиям инструментов (во втором разделе её 
совместно проводят чжунху, сяо, чжэн, жуань, 
виолончель и контрабас, а в третьем — партии 
духовых). Иными словами, композитор стре-
мился с помощью множества тембров показать 
разные этапы жизни героя, его эмоции и чувства.

Оркестровка «Несгибаемого Су У» Пэн Сю-
вэня, напротив, заметно отличается от указанно-
го выше сочинения. Это произведение является 
типичным примером заимствования логики ор-
ганизации западноевропейского симфоническо-
го оркестра, способной нести крупную форму 
через системное обновление состава исполни-
тельских голосов. Оркестровка концерта «Су 
У» Ху Хайцюаня прежде всего строится вокруг 

тембра северо-восточной низкорегистровой 
соны строя F. Вместе с тем в концерте присут-
ствуют звукоизобразительные моменты, кото-
рые создают красочный фон для повествования. 
Композитор в большей степени склоняется к 
распределению инструментов вокруг общей 
макроструктуры и повествовательной логики 
произведения, что создаёт более выразительный 
эффект, оживляя всю историю.

В целом различия трёх представленных 
концертов на уровне оркестровки можно обоб-
щить следующим образом: Лю Чжу тяготеет 
к тембральной колористике, Пэн Сювэнь — к 
классической трактовке жанра и тембров, Ху 
Хайцюань — к красочному обрамлению пове-
ствования.

Как было отмечено, все три произведения 
основаны на теме школьной песни «Су У пасёт 
овец». Однако присутствуют определённые раз-
личия в работе с материалом. В концертах Лю 
Чжу и Ху Хайцюаня «Су У пасёт овец» являет-
ся устойчивым и почти единственным темати-
ческим источником всего произведения. Для 
обозначенных композиторов школьная песня и 
есть образ Су У. Развитие материала происходит 
в основном с использованием средств вариант-
но-вариационной работы, контрастного сопо-
ставления темпа и динамики, переоркестровки. 
В концерте Пэн Сювэня одновременно присут-
ствуют две темы: школьная песня «Су У пасёт 
овец», тема сяньгэ «Су У тоскует по Импера-
тору». Это позволило придать глубину всему 
повествованию, своеобразный двойной истори-
ческий контекст, сродни кинематографичному 
контрасту крупного и общего планов. 

Способы развития материала также в целом 
различаются. Наиболее типичный способ раз-
вития в «Су У» Лю Чжу — вариационная об-
работка. Тематическое развитие у Пэн Сювэня 
заметно ближе к драматическому мышлению. 
Из приведённого выше анализа видно, что это 
произведение обладает потенциалом к сонат-
ному развитию. «Су У тоскует по Императору» 
и «Су У пасёт овец» проходят через вариацию, 
сопоставление, мотивное развитие и свободное 
развёртывание. Метод развития в «Су У» Ху 
Хайцюаня в большей степени тяготеет к пове-
ствовательности. Ху Мэйлин указывает, что 

Музыка. Искусство, наука, практика / № 2(54) 2026
Музыкальные культуры Востока

102



мелодическое развитие в этом произведении 
«относительно простое» [14. 39页] — в каждой 
части тема школьной песни подвергается вари-
антно-вариационному развитию. Посредством 
полифонизации фактуры раскрывается вну-
тренний потенциал темы, а также высокая сте-
пень эмоционального напряжения. Композитор 
поднимает повествование на уровень художе-
ственной драмы.

В жанрово-структурном отношении разли-
чия между тремя концертами представляются 
наиболее существенными. В соответствии с 
временем создания они отражают разные ста-
дии локализации китайского «народного кон-
церта». «Су У» Лю Чжу — характерная для 
времени становления национальной компози-
торской школы одночастная циклическая фор-
ма с признаками сложной трёхчастности, в ко-
торой разделы выстроены по классицистскому 
темповому принципу «быстро — медленно — 
быстро». С одной стороны, произведение всё 
ещё трактуется как одночастное, с другой  — 
внутри него уже выстроена относительно яс-
ная трёхэтапная повествовательная рамка с 
отчётливо прослеживающимся сюжетом и эмо-
циональным содержанием.

«Несгибаемый Су У» Пэн Сювэня уже в 
большей степени отражает западноевропейские 
принципы концертного жанра. Всё произведе-
ние делится на три озаглавленные композитором 
части, что представляет собой типичный кар-
кас трёхчастного концерта. Но сам композитор 
подчёркивал, что построение частей не строго 
следует западноевропейскому инварианту клас-
сицистского типа сонатной структуры19 [См.: 6]. 
Концерт Пэн Сювэня, с его часто свободным 
развёртыванием тематического материала, тя-
готением к повествовательности, лиричности 
изложения и пейзажной изобразительности, 
близок к концерту романтического типа. Ху 
Хайцюань вновь возвращается к одночастной 
цикличности, но на более сложном уровне. Ху 
Мэйлин отмечает, что рассмотрение структуры 
концерта на уровне макроструктуры позволяет 
обнаружить сложную трёхчастную репризную 
форму.

Существенной жанровой чертой народного 
концерта является программность. Чжан Чэн 

указывает, что программность реализуется на 
всех уровнях музыкального текста и выполняет 
несколько художественных функций: коммуни-
кативную (доступность содержания для слуша-
теля), репрезентативную (маркер национальной 
культуры) и актуализирующую (современное 
прочтение традиции) [См.: 4. С. 141]. Стремле-
ние отразить духовное мировоззрение народа, 
воплотить «подвиги героев прошлого» и «из-
вестные исторические сюжеты» [См.: 4. С. 136] 
закономерно обусловило обращение сразу не-
скольких китайских композиторов к образу Су 
У в рамках именно этого жанра. Сюжетная ло-
гика, связанная с судьбой исторического персо-
нажа, определяет здесь не только программу, но 
и принципы формообразования, что является 
специфической чертой китайского народного 
концерта в отличие от его западноевропейского 
прообраза.

Во всех трёх концертах программность 
играет важную роль. Как указывает Сунь Хунц-
зе, «предпочтение китайских композиторов про-
граммных концепций является первопричиной 
разнообразия локальных особенностей китай-
ских народных музыкальных концертов»20 [12. 
77页]. Представленные концерты о Су У соз-
даны в опоре на широко известный музыкаль-
но-тематический материал, что также является 
особенностью китайской оркестровой музыки. В 
исследуемых произведениях посредством ярких 
заголовков тесно связывается музыка и истори-
ческий нарратив о Су У. Традиции программной 
музыки в Китае с древнейших времён позво-
ляют композиторам переносить свои эстетиче-
ские представления в собственное творчество. 
Отсюда прочное слияние повествовательности 
и музыкальной структуры. Концерты следуют 
принципу трёхчастности на всех уровнях фор-
мообразования, что соответствует трёхэтапно-
сти самой истории о Су У. Сунь Хунцзе отме-
чает: «„Переосмысление старых произведений“ 
предполагает адаптацию других музыкальных 
форм в концерты, что приносит большую пользу, 
способствуя возрождению оригинальных про-
изведений, исследованию выразительной силы 
солирующих инструментов и поиску новых воз-
можностей для контраста тембров, баланса сил, 
а также сотрудничества или противостояния 
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между солирующими инструментами и нацио-
нальными (или западными) оркестрами»21 [12. 
87页]. Принцип «узнавания» облегчает воспри-
ятие сложных жанров инструментальной музы-
ки, создавая необходимый базис для дальней-
шего развития концертного жанра в контексте 
современной китайской композиторской школы.

Примечания

1	 Также фигурируют определения «национальный 
концерт», «китайский концерт». Подобные по-
нятия присутствуют в работах, посвящённых ис-
следованиям концертного жанра в Китае. Специ- 
фике развития жанра концерта в Китае посвяще-
ны труды Го Хао [1], Чжан Чэн [3–5] и других. В 
современной литературе термин «народный кон-
церт» трактуется по-разному. В одной из работ 
Чжан Чэн определяет его как жанр оркестровой 
музыки, в котором в качестве солиста выступает 
национальный китайский инструмент, а взаимо-
действие с оркестром связано с концертным прин-
ципом сопоставления партий [См.: 3. С. 157]. В 
более позднем исследовании автор существенно 
расширяет данную характеристику, рассматривая 
китайский народный концерт как национальный 
вариант западноевропейского концерта, специфи-
ка которого определяется синтезом китайских и 
западноевропейских традиций, вариативностью 
форм, доминированием программности и исполь-
зованием национального инструмента в качестве 
солиста. При этом особая природа жанра связана с 
соединением инструментов различных онтологий, 
вследствие чего контраст в подобных сочинени-
ях часто проявляется не в форме острого драма-
тического конфликта, а на уровне естественного 
сопоставления тембровых сфер и образно-содер-
жательных планов [См.: 4. С. 132–135]. В данном 
случае определяющим является качество солиста. 
Оркестр может быть представлен любым соста-
вом инструментов — симфоническим, народным, 
смешанным, камерным и т. д.

2	 История Су У (苏武, 140 до н. э. — 60 до н. э.). 
Это произошло около 100 года до н. э. Су У был 
отправлен с посольством к хунну (кочевой народ, 
занимавший крупную территорию на севере Цен-
тральной Азии с IV века до н. э. по 48 год н. э.). В 
результате внутреннего мятежа он был захвачен 
в плен и подвергся пыткам. Когда шаньюй (титул 
главы) хунну понял, что Су У не отречётся от сво-
его Императора, он отдал приказ сослать его на 19 
лет к берегам Северного моря (озеро Байкал). Там 

дипломату было поручено пасти овец с абсурдной 
формулировкой: «Когда эти бараны родят ягнят, 
ты получишь разрешение вернуться на родину!» 
(«匈奴以为神, 乃徙武北海上无人处, 使牧羝, 羝
乳乃得归»). После смерти Императора У‑ди его 
сын — Император Чжао‑ди — взошёл на престол. 
При нём Империя Хань вновь восстановила мир с 
хунну и начала обмен заложниками. Это позволи-
ло Су У вернуться на родину, где он был встречен 
как герой. Его история стала в Китае одним из 
наиболее устойчивых культурных символов кон-
фуцианских добродетелей: верности, стойкости, 
неподкупности и патриотизма.

3	 Приведём примеры: оратория «Хэлян Хуабе» 
(Чэнь Тяньхэ, 1942), симфоническая поэма «Су 
У» (Чжан Сяоху, 1945), хоровая сяньгэ «Су У» 
(Ли Хуаньчжи, 1956), симфоническая фантазия 
«Су У» (Чжан Сяофу, 1992), опера «Су У» (Линь 
Гээр, 1994), опера «Великий Хань Су У» (Хао 
Вэйя, 2013), духовная симфония «Дух Су У» (Юй 
Цзяньфан, 2018), вокальный цикл «Су У пасёт 
овец» (Хуан Хуэй, 1997 / 2022).

4	 См. об этом подробнее в статье У Цзе [2].
5	 Оркестр в данном сочинении является своеобраз-

ным гибридом оркестра народных инструментов 
и симфонического состава.

6	 О Лю Чжу известно немного — только то, что он 
был композитором, дирижёром и исполнителем 
на эрху.

7	 В статье Ян Чжэнцзюня упоминаются несколь-
ко произведений, созданных до обозначенного 
концерта. Упоминается также концерт для эрху 
«Баллада о провинции Северная Хэнань» (1959) и 
«Фантазия о Саньмэнься» (1960), созданные Лю 
Вэньцзинем (刘文金, 1937–2013) [См.: 16. 32页]. 
Оригинальный текст: «刘文金创作的二胡协奏
曲 “豫北叙事曲” (1959), “三门峡畅想曲” (1960)». 
Наши исследования показали, что эти произведе-
ния изначально были написаны для сольного ис-
полнения и не являлись концертами, как указано 
в статье.

8	 Оригинальный текст: «上世纪50年代到70年代产
生的民族乐队作品大多是从民间乐曲改编来的, 
很少有专业作曲家参与民族乐队曲的创作, 大多
数作品都是民族乐队指挥家, 演奏家创作的, 因此 

“业余” 的特点显而易见».
9	 Оригинальный текст: «這件樂器既具有沉鬱而普

涼的音色; 又具有大低音拉弦樂器的男性剛強氣
質, 以它來表達蘇武這樣受盡苦難而堅貞不屈的
人物性格是極其合適的».

10	 Дополнительной сложностью при анализе сочи-
нения является его способ фиксации. Композитор 
использовал распространённую в Китае цифро-
вую нотацию цзяньпу [См. партитуру: 8].

11	 Оригинальный текст: «如果写苏武, 应该突出地
表现他坚贞不屈的爱国主义思想感情, 表现苏武
的饱受苦难, 怀念祖国和光荣还乡. 而在该作品中, 
表达艰苦, 哀伤和欢乐的 “个人” 情感较为突出».

12	 Пэн Сювэнь (1931–1996) — современный китай-
ский композитор, дирижёр, один из основопо-
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ложников современного типа национального ор-
кестра, который получил название «модель Пэн 
Сювэня» («彭修文模式»).

13	 Сяньгэ — вокально-инструментальная пьеса для 
гуциня и голоса, где вокальную часть исполнял 
сам исполнитель на инструменте (называется 
циньгэ (琴歌) или сяньгэ (弦歌)).

14	 Ян Лунь в 1609 году опубликовал пьесу для гу-
цинь «Су У тоскует по Императору» в сборнике 
«Чжэньчуань чжэнцзун циньпу» («真传正宗琴
谱»). Чжа Фуси в 1950 году сделал переложение 
данной пьесы.

15	 Ссылка на интервью: https://www.huain.com/
article/erhu/2022/0119/415.html. Дата обращения: 
12.02.2026 (размещено на платформе, признан-
ной Роскомнадзором ресурсом иностранного вла-
дельца, нарушающего российское законодатель-
ство).

16	 Ху Хайцюань (1935–2006) — известный китай-
ский исполнитель на соне, музыкальный педагог 
и композитор.

17	 Оригинал: «各乐章均为多段体结构».
18	 Динчжэньгэ — один из литературных риториче-

ских приёмов, означающий использование одно-
го и того же иероглифа или слова в окончании 
фразы и в начале следующей. Направлен на фор-
мирование звуковой и ритмической связи между 
двумя предложениями. «Динчжэньгэ» в мелодии 
представляет собой особый способ структуры, 
при котором используются одинаковые звуки, 
ритмические формулы, мотивы или мелодиче-
ские фрагменты в конце одной музыкальной фра-
зы и в начале следующей, благодаря чему связь 
между фразами становится непрерывной и есте-
ственной. Направлено на формирование ощуще-
ния непрерывного, льющегося рассказа.

19  Ссылка на интервью: https://mp.weixin.qq.com/
s/15UfuSaaqdHLYJYRhkqXxQ  Дата обращения: 
12.02.2026 (размещено на платформе, признанной 
Роскомнадзором ресурсом иностранного владель-
ца, нарушающего российское законодательство).

20	 Оригинальный текст: «中国作曲家偏爱的标题性
构思是导致中国民乐协奏曲呈现多种本土化特征
的最深层的根源».

21	 Оригинальный текст: «“旧曲新编” 将其他形式的
乐曲改编为协奏曲, 这对于焕发原曲的 “生命力”, 
挖掘独奏乐器的表现力, 探索独奏乐器与民族 
(或西方) 管弦乐队之间的色彩对比, 力量平衡以
及协作或对抗的新的可能性均大有裨益».
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